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- - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР Факт

Часов в
з.е.

По
плану

Конт.
раб.

СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР з.е. Итого Лек Лаб Пр СР

Блок 1.Дисциплины (модули) 272 10120 4238.5 4971.3 910.2 26 1018 96 416 468.9 30 1162 112 456 503.2 30 1162 90 410 589.2 33 1270 58 450 617.6 30 1080 120 341 544.1 26 936 45 270 474.6 26 936 28 322 513.1 26 936 14 308 469.6 30 1080 72 378 557.4 15 540 234 233.6

Обязательная часть 201 7564 3234.5 3669.2 660.3 26 1018 96 416 468.9 30 1162 112 456 503.2 28 1090 72 392 553.3 30 1162 40 432 581.6 24 864 103 256 430.3 20 720 30 195 348.9 14 504 28 168 271.5 10 360 14 140 205.6 10 360 144 179.9 9 324 126 126

+ Б1.О.01 Философия 1 4 36 144 54.3 54 35.7 4 144 18 36 54

+ Б1.О.02 История России 2 4 36 144 116.3 10 17.7 4 144 72 44 10

+ Б1.О.03 Основы российской государственности 1 2 36 72 60.1 11.9 2 72 20 40 11.9

+ Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности 1 2 36 72 28.2 43.8 2 72 14 14 43.8

+ Б1.О.05 Русский язык 1 2 4 36 144 72.3 71.7 2 72 36 35.9 2 72 36 35.8

+ Б1.О.06 Основы экономики 3 2 36 72 28.2 43.8 2 72 14 14 43.8

+ Б1.О.07 Психология общения 2 2 36 72 28.2 43.8 2 72 14 14 43.8

+ Б1.О.08
Модуль: Введение в информационные
технологии

34 4 144 72.4 71.6 2 72 36 35.8 2 72 36 35.8

+ Б1.О.08.01
Информационные технологии в
профессиональной деятельности

4 2 36 72 36.2 35.8 2 72 36 35.8

+ Б1.О.08.02 Информатика 3 2 36 72 36.2 35.8 2 72 36 35.8

+ Б1.О.09 Национально-региональный компонент 4 1 122 16 576 243 297.3 35.7 6 216 20 74 121.7 6 216 20 74 121.6 4 144 18 36 54

+ Б1.О.09.01 Кыргызский язык и литература 1 2 8 36 288 128.3 159.7 4 144 64 79.9 4 144 64 79.8

+ Б1.О.09.02 История Кыргызстана 4 4 36 144 54.3 54 35.7 4 144 18 36 54

+ Б1.О.09.03 География Кыргызской Республики 2 2 36 72 30.2 41.8 2 72 20 10 41.8

+ Б1.О.09.04 Манасоведение 1 2 36 72 30.2 41.8 2 72 20 10 41.8

+ Б1.О.10 Модуль: Физическая культура и спорт 123 4 2 400 308 92 0.5 100 6 72 22 0.5 100 6 72 22 0.5 100 4 72 24 0.5 100 4 72 24

+ Б1.О.10.01 Физическая культура и спорт 2 36 72 20 52 0.5 18 6 12 0.5 18 6 12 0.5 18 4 14 0.5 18 4 14

+ Б1.О.10.02(К)
Зачеты по модулю "Модуль: Физическая
культура и спорт"

123 4 36

+ Б1.О.10.ДВ.01
Элективные дисциплины по физической
культуре и спорту

328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

+ Б1.О.10.ДВ.01.01 Общая физическая подготовка 328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

- Б1.О.10.ДВ.01.02 Лечебная физическая культура 328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

- Б1.О.10.ДВ.01.03
Физическая культура для инвалидов и лиц с
ОВЗ

328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

- Б1.О.10.ДВ.01.04 Баскетбол 328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

- Б1.О.10.ДВ.01.05 Футбол 328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

- Б1.О.10.ДВ.01.06 Шахматы 328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

- Б1.О.10.ДВ.01.07 Тогуз коргоол 328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

- Б1.О.10.ДВ.01.08 Волейбол 328 288 40 82 72 10 82 72 10 82 72 10 82 72 10

+ Б1.О.11 Введение в языкознание 1 2 36 72 36.2 35.8 2 72 18 18 35.8

+ Б1.О.12 Общее языкознание 7 2 36 72 28.2 43.8 2 72 14 14 43.8

+ Б1.О.13 Практический курс первого иностранного языка 24 13 45 36 1620 649 899.6 71.4 7.5 270 126 143.8 10.5 378 144 198 10.5 378 162 215.8 16.5 594 216 342

+ Б1.О.14 Практический курс второго иностранного языка 6 35 4 16 36 576 206.7 333.6 35.7 4 144 54 89.9 3 108 54 53.8 5 180 68 111.9 4 144 30 78

+ Б1.О.15
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка

69A 578 32 36 1152 500.2 544.7 107.1 3 108 51 56.9 6 216 90 90 7 252 112 139.9 5 180 84 95.9 6 216 90 90 5 180 72 72

+ Б1.О.16
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

7A 689 17 36 612 208.9 331.7 71.4 3 108 30 77.9 3 108 28 44 3 108 42 65.9 4 144 54 89.9 4 144 54 54

+ Б1.О.17 Основы теории второго иностранного языка 5 2 36 72 36.2 35.8 2 72 18 18 35.8

+ Б1.О.18 Теоретическая грамматика 6 5 6 6 36 216 81.4 98.9 35.7 2 72 17 17 37.9 4 144 15 30 61

+ Б1.О.19 Стилистика 7 2 36 72 28.2 43.8 2 72 14 14 43.8

+ Б1.О.20 Лексикология 3 4 36 144 36.3 72 35.7 4 144 18 18 72

+ Б1.О.21
История первого иностранного языка и
введение в специальную филологию

5 4 36 144 51.3 57 35.7 4 144 17 34 57

+ Б1.О.22 Сравнительная типология 8 2 36 72 28.2 43.8 2 72 14 14 43.8

+ Б1.О.23
Теоретическая фонетика первого иностранного
языка

3 5 36 180 72.3 72 35.7 5 180 36 36 72

+ Б1.О.24
Практическая фонетика первого иностранного
языка

2 5 36 180 72.3 72 35.7 5 180 72 72

+ Б1.О.25 Теория перевода 5 5 5 36 180 70.3 74 35.7 5 180 34 34 74

+ Б1.О.26 Теория межкультурной коммуникации 4 4 36 144 36.3 72 35.7 4 144 18 18 72

+ Б1.О.27 История литературы стран изучаемого языка 6 3 36 108 30.3 42 35.7 3 108 15 15 42

+ Б1.О.28 Специальное страноведение 5 3 36 108 51.2 56.8 3 108 17 34 56.8

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 71 2556 1004 1302.1 249.9 2 72 18 18 35.9 3 108 18 18 36 6 216 17 85 113.8 6 216 15 75 125.7 12 432 154 241.6 16 576 168 264 20 720 72 234 377.5 6 216 108 107.6

+ Б1.В.01
Практический курс перевода первого
иностранного языка

78 569 A 19 36 684 261.1 351.5 71.4 3 108 51 56.9 3 108 45 62.9 3 108 28 44 3 108 28 44 4 144 54 89.9 3 108 54 53.8

+ Б1.В.02
Практический курс перевода второго
иностранного языка

8 79A 12 36 432 178.9 217.4 35.7 3 108 42 65.8 3 108 28 44 3 108 54 53.8 3 108 54 53.8

+ Б1.В.03
Практический курс письменного перевода в
специальных областях

8 7 8 36 288 98.4 153.9 35.7 3 108 42 65.9 5 180 56 88

+ Б1.В.04
Практический курс устного последовательного
перевода

8 7 8 36 288 98.4 153.9 35.7 3 108 42 65.9 5 180 56 88

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 5 6 6 216 96.3 119.7 3 108 17 34 56.9 3 108 15 30 62.8

+ Б1.В.ДВ.01.01
Практический курс научно-технического
перевода

5 6 6 36 216 96.3 119.7 3 108 17 34 56.9 3 108 15 30 62.8

- Б1.В.ДВ.01.02 Общественно-политический перевод 5 6 6 36 216 96.3 119.7 3 108 17 34 56.9 3 108 15 30 62.8

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) 9 6 216 90.2 125.8 6 216 36 54 125.8

+ Б1.В.ДВ.02.01 Психология профессионального общения 9 6 36 216 90.2 125.8 6 216 36 54 125.8

- Б1.В.ДВ.02.02 Профессиональная этика 9 6 36 216 90.2 125.8 6 216 36 54 125.8

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) 4 3 5 180 72.4 71.9 35.7 2 72 18 18 35.9 3 108 18 18 36

+ Б1.В.ДВ.03.01 Информационные технологии в лингвистике 4 3 5 36 180 72.4 71.9 35.7 2 72 18 18 35.9 3 108 18 18 36

- Б1.В.ДВ.03.02 Информационно-поисковые системы 4 3 5 36 180 72.4 71.9 35.7 2 72 18 18 35.9 3 108 18 18 36

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины (модули) по выбору 4 (ДВ.4) 9 7 252 108.3 108 35.7 7 252 36 72 108

+ Б1.В.ДВ.04.01 Редактирование и реферирование перевода 9 7 36 252 108.3 108 35.7 7 252 36 72 108

- Б1.В.ДВ.04.02 Аннотирование и реферирование перевода 9 7 36 252 108.3 108 35.7 7 252 36 72 108

Блок 2.Практика 21 756 18 738 4 144 142.8 4 144 141.6 4 144 141.6 9 324 312

Обязательная часть 13 468 13.2 454.8 4 144 142.8 9 324 312

+ Б2.О.01(У) Учебная ознакомительная практика 6 4 36 144 1.2 142.8 4 144 142.8

+ Б2.О.02(Пд) Преддипломная практика A 9 36 324 12 312 9 324 312

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 8 288 4.8 283.2 4 144 141.6 4 144 141.6

+ Б2.В.01(П) Производственная переводческая практика 2 8 4 36 144 2.4 141.6 4 144 141.6

+ Б2.В.02(П) Производственная переводческая практика 1 7 4 36 144 2.4 141.6 4 144 141.6

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 7 252 46.5 205.5 1 36 25.5 6 216 180

+ Б3.О.01
Междисциплинарная государственная итоговая
аттестация по национально-региональному
компоненту

1 36 36 10.5 25.5 1 36 25.5

+ Б3.О.02
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

2 36 72 10.5 61.5 2 72 61.5

+ Б3.О.03
Подготовка к процедуре защиты и защита
выпускной квалификационной работы

4 36 144 25.5 118.5 4 144 118.5

ФТД.Факультативные дисциплины 5 180 86.4 93.6 4 144 72 71.8 1 36 14 21.8

+ ФТД.01 Компьютерная лингводидактика 8 1 36 36 14.2 21.8 1 36 14 21.8

+ ФТД.02 Русский язык (начальный уровень) 1 4 36 144 72.2 71.8 4 144 72 71.8
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